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ICTOPUYHA POJIb IEPEKJIAZY Y CTAHOBJIEHHI HAIIIOHAJIBHUX MOB

YV 0ocrioocenni posensioaemocs ponv nepexnady y CmaHo6ieH i AimepamypHux M08 ma no2iadu Camux nepekiacayie
Ha poab nepexnady ona mosu, nouunarouu 3 L{uyepona 0o cyuacrnocmi.

I3 TUX iCTOPUYHUX JOCIIDKEHB MEpeKiany, Mo ICHYIOTh Ha JaHUH MOMEHT, MOXHA JIHTH BUCHOBKY, IO MPO iCTO-
pito 1iei nmpodecii Mu 3HAEMO HATO MAJIO, a TE, IO 3HAEMO, CBIIYHTS, 1[0 OOPUCH MEPEKIIAAy B Pi3HI YacH ICTOTHO pi3-
HUJIMCS, a NepeKiaalbka Yi TiayMalbKa AisUIbHICTh HaOMpaia TakuxX pi3HOMaHITHHX (opM Ta BinOyBanacs B Takid
MHO>KHMHI KOHTEKCTIB 32 POKH CBOTO iCHYBaHHJ, III0 MM 3000B’ si3aHi CIIepIIy MpoaHali3yBaTH iCTOpUUHI (aKkTH, TepIT
HI)K TIOYMHATH PO3POOKY TEOPETHYHOTO MOACHEHHS I[OTO CKIAAHOro siBuiia [1]. UuraHHsA Hal[iOHAABHUX iCTOpIii Ie-
peKJIay MOXKe MPHU3BECTH [0 IKABOI'O MPOHUKHEHHS B TaKi BAXKJIMBI MUTaHHS, SIK 3arajibHe YSBICHHS PO MHUCbMOBUX
Ta YCHUX TIEePeKIaiaviB y Pi3Hi iCTOPUIHI TIEpioaH, TIPO POIb MepekIaaadiB 3 MOMISY Pi3HUX CHUIBHOT, PO KOJIO YHH-
HUKIB, 1[0 TTOPODKYBIH MIUPOKY MEPEKITANAbKY TisSIbHICTh 3a MIEBHUX YaciB, PO BPaKarody Pi3HOMAHITHICTh [IisiTh-
HOCTI, 110 CTIpUMMaIacs siK rmepekiaaanbka B pi3Hi 9acH, Ta BUIW KOHTEKCTIB, Y SKUX MEpeKIagaqaM JOBOIIOCS Iisi-
TU. 3aBaHHs MEPEKIIAI03HABII Cepel IHIIUX MOJIATae TAaKOX y TOMY, 100 HaJgaBaTh KBami(ikoBaHI Mopaju y BU3HA-
YEHHI MiCLisI Ta POJIi MepeKagayis, IepeKiaiiB Ta MPoLeCy MepeKiany B CyCHiibeTBi [2], y 38’ 3Ky 3 YMM YCBiJOMIICH-
Hs MICIISI Ta POJIi TEPEKIay B iCTOPIl KyJbTYPH BHIAETHCS HAM HAJ3BUYAWHO aKTyallbHUM, OCOOJHBO 3 OTJISAY Ha He-
0OXiZHICTh MiZABHILEHHS CTaTyCy Nepekiagada B CydaCHOMY cycninbeTBl. OCHOBHUMH 1CTOPHYHUMHU NIPUYMHAMY Iepe-
KJIaJly JIITepaTypy HA3WBAIOTh HACTYITHI: CIPUSHHS PO3BUTKY BIIACHOI JIITEPATYpH, 3aMI03UYCHHS HOBUX TyMOK, 3aII03H-
YeHHsI HOBHUX POJIB Ta KaHPIB JiTepaTypH, 30araueHHs1 HAIliOHAJILHOI MOBH, PO3TIOBCIOJKEHHSI PENirii, Iepenada Kyib-
TypHEX IiHHOCTeH [3]. [HOMI U1 BUKOHAHHS IMX 3aBAaHb MEpEeKIagadyaM IOBOAUIOCH cTBoproBaTH ajdasitu. Illupo-
KOMacCIITaOHOTO JTOCIIKSHHS MIepEKIIa Iy JITepaTypH Ijs 30aradeHHs Cy9acHOi HapOAHOI MOBH, IIIO € 00’ €KTOM HaIllo-
ro BHBYEHHS, 38 BHHATKOM KOJEKTHBHOI Monorpadii "Translators through Historyitin pemakmiero XK. Jeminsa ta
10. Bymseepr [3], He IPOBOAMIOCS, TOMY 38 METY MH COO1 IIOCTABHIM JOCIIINTH, K BIUIMBAE MEPEKIIA] Ha MOBY IIe-
peknany.

TpamuuidiHO Mepekiag BU3HAYAETHCS SK MPOLEC AOCATHEHHS MOHANKPAIOi CMUCIOBOT BIAMOBIAHOCTI MiX JBOMa
TEeKCTaMH B JBOX Pi3HHX MOBax. Brepiue Takuii norisa Ha nepeknan chopmyaoBas Mapk Tymniit Luuepon (106 — 43
pp. mo H.e.). B "De Oratori" (55p. 0o u.c.), "De optimo genere oratorum" (1l no H.e.) Ta iHmwmX Tekcrax Llunepon
PO3pi3Hsie CBOIO MEpeKiajanbKy MPaKTUKY Bifl OCIIBHOTO METOJy NEPEKIIasy CBOIX ITOIEPEIHUKIB, CTBEPIXKYIOUH, 1110
HabaraTo BaKJIMBIlIE, TO-TIEpIIE, OBOJIOJITH IIUILOBOIO ay/AMTOPIEIO HA Till MOBI, Ha SKii ayaUTOpis BUIBHILIE TOYyBa-
€ThCS; Ta, MO-IPYre, PO3BUBATH OPATOPCHKUI CIIOBHUKOBUII 3amac i HABUYKH apryMEHTAIll B IUTOBii MOBI, aHIXk i3
CKPYIIYJIbO3HOI TOYHICTIO IIPUTPUMYBATHCS IKepelbHOTo TeKeTy [4]. Ha miteparypy neit moris nommpuina [oparii
(85 — 8pp. mo n.e.) B "Ars poetica" (TIpo noetnune muctenrso”) ( 20 p. mo H.e.) Ta Asn lenmniii B "Noctes Atticae"
("Artruanx Houax") (6a. 100 p. mo H.e.). Jo BiOmii Ta iHmMX peniriiHUX TEKCTIB med miaxix 3acTocyBas lepoHiM
Crpuponceskuii (61. 347 — 419/20)o0rpynryBasiuu ioro B jucTi mo Ilammaxis (395p. v.e.). Y mucti 1o @ycka Cai-
HaATOPa, HanucaHomy B 85 porli H.e., Maike yepes MBTOpa CTONITTS Mic/s KHUT 1[HiepoHa mpo opaTopchbKe MUCTEIITBO,
[Tniniit Monoammii nogae mo teopii Llumepona nBa HOBI enemeHTH. [lepmmii moysrac B €BPUCTUYHIN IIHHOCTI Tepe-
KJaay B 000X HampsMKax, TOOTO He JIMINE Ha JIATHHY 3 TPEIbKOi, alie 1 3 JATHHH, BIIPaBa, sKa HIKOJIU HE Clajalia Ha
nymky Llunepony; qpyruii — B MPOTrOJIOIICHH] BIAKPUTOTO 3MaraHHs 3 JUKEPEIbHUM aBTOPOM, CBOTO POy JABOOIH, mpu-
YOMY TOJOBHOK METOIO LOTO 3MaraHHs (OKpiM OTPHMAaHHS HACOJOIM Bifl MEPEMOTH) € 30arauycHHs MOBH 3aco0amu
BupaxxeHHs [5]. Keintuimian cTBepmxyBaB: "Tema 3ampornoOHOBAHOIO PO3IiTY: BUPIIICHHS MHUTAHHS, SK HAaAOaTH 3amac
CJIiB Ta HABYUTHCS JICTKO IHcaTu. Hamri opaTopu cTapol MIKONIK BBAXKAIH MEPEKIIAJN 3 TPEIBKOI JATUHOK TAKHMHU, 110
IIJTKOM BifmoBimaroTh 1it meTi. JIymitt Kpacc 3ayBaxye B ofHilt 3 Bumiesraganux kHur [{umepona "De oratore" mo e
BiH poOuB He pa3. Ta i ocobucto cam I{unepoH npsMo paauTh BAABATHCS 10 IILOTO CIOCOO0Y. 3aBISKU IIbOMY BiH Ha-
BITh IIEPEKIIAB 1 BUIaB JeKiibka TBopiB [Inarona ta Kcenogponra" [6].

[Mornsaan Ha Mepekaj K Ha BIOPaBY 31 CTHIIIO, Ki BiICTOIOBaB KBUHTHIITIaH, CTOCYBAIIUCS, 3p03yMiJIO, TIEpEKIIaIiB
TPEUbKUX MEPIIOKEPET JIATHHCHKOI0 MOBOIO, a JITATHHA 3aJTUIIIANIacsi MOBOIO CHCTEMH OCBITH IO BCii €Bporri MpoTarom
0araTbOX CTONITh. Y CEepeiHi BiKM JaTHMHA Ta HAPOJHI MOBY BiIOMBAIH JBa HECXOXI CTHJII MHUCIEHHs. JlaTuHOIO OyIo
HEBAYKKO BUCIIOBUTH abCTpaKiiii, BOHa 100pe ciayryBajia (JOpMyJIIOBaHHIO NPUHLMUITB TEOJIOTIT Ta MOJITHYHOI 11€010Tii,
B TO# Yac sK HApOJHA MOBa PAHHBOTO CEPEAHBOBIUYS Oyia OpiEHTOBaHA HA MEepeAavyy KOHKPETHO-00Opa3HUX, HECKIIAI-
Hux ysB [7: 62-63].IIpote mosBa, moyrHaw4u 3 X CT., JIITEpaTyp HAPOIHUMH MOBAMHU MPU3BOAUTH 10 3MiHHU POJIi Iie-
pekiany [8]. Iiue koponb Anbbpen 3po3yMiB 3HAUCHHS MEpeKIaay K 3aco0y MOIIMPEHHs BYCHOCTI, i U HBOTO mepe-
Kia] OyB OB’ SI3aHMH 31 CTBOPEHHSIM LIJIBOBOTO TEKCTY 3pO3yMIIOI0 Hapoxy MOBOIO. "TOoMy-TO 37a€Thcsl MEHI 3a Haii-
JIIIIe, SK 3[a€ThCS TAKOXK 1 TOOI, IO CIIJ] HAM MEPEKITACTH JIESKi KHWKKH, SKI HAWOUTBII MOTPIOHO 3HATH KOKHOMY,
Ti€I0 MOBOIO, IO BC1 MM 3MOKEMO 3PO3YMITH, i YIUHUTH TaK, 1m0 3 Boxoro moMigdro HaMm 6e3 BEIUKUX 3yCHIIb BAACTh-
¢, K10 Oyne Mup, o0 BCi FOHAKW 3 BUIBHUX JIFOJCH, IO HUHI )KUBYTh B aHTJIIHCHKOMY HapoOJi, 0 MaloTh CTaTKH,
MOTJI OYTH yCaJDKEHi 32 HaBYaHHs, JOKH Hi Ha IO iHIIE BOHU HE TIOTPiOHI; JOTH, TOKH HE 3MOXKYTh YATATH aHTIIHCh-
Ky TpamMoTy no0pe: 1Mo TOMY BOHHM MOXKYTh OyTH BHBYCHI JaJli MOBi JJATHHCHKIH, SIK TiIIbKW 3HAHAETHCA TOU, XTO 3aba-
)Kae HABYATH 1X Jaii il THM caMUM JOMOMOXKE M HPUIIyIHTHCS A0 JYXOBHOTo craHy.Jlami, Koyiu 3rajiaB, si HACKIIbKA



3HAHHS JIATHHU 3aHENAalo Cepell aHIIHChKOro0 HApody, MPOTE X 0araTo-xTo MpHU ChOMY MOXKE YUTATH AHIJIHChKE
MMUCHMO, PO3IIOYaB S IOMIXK IHIMUX PI3HUX Ta YUCICHHUX TYpOOT KOPOIIBCTBA HAIIOTO MEPEKIalaTH aHTIiHChKOIO0 MO-
BOK0 KHIDKKY, 1[0 Ha3MBAE€TLCS JIATHHCHKOIO MOBOI0 "Pastoralis”,a namoro anrmiiicekoro Mmoo "Sheperd’'s Book"
["Kuura nactups"], iHOml CIIOBO B CJIOBO, iHOJI K iHIIUMHM CIIOBAMH, YOMY HABUMBCS s Yy apXi€muckona Moro IlermyH-
Jla Ta €IMcKona Moro Accepa, Ta cBsieHrKa Moro I'pumOoisaa, Ta cBsiiennka loanna" [9] (Iepexnan isina 1.B. Ta
Kansunuenka O.A.). Tak caMo 5K BilicbKoBa 3BUTAra AJb(peaa BpATYBala aHIIHCEKUN HApOJ BiJ 3HMIIEHHS, TaK i
HOro iHTeNeKTyaJIbHa JiSUTbHICTH BPATYBala aHIJIMCHKY MOBY I CHpHsila PO3MOBCIOJKEHHIO I'PAMOTHOCTI cepej] Horo
MiJANAHINB. YHIKaTbHAN BHECOK AJb(peaa 0 aHTIIHCHKOI icTOPIl MOJISIrae B TOMY, IO JJIS OCBITH CBOT'O BJIACHOTO Ha-
POy BiH BHKOPHCTaB MOBY aHIJIICHEKY, a HE JATHHCHKY. BiH € mepiimii MOHapX, 1[0 CTaB CUMBOJIOM HAI[lOHAJIBHOL
€HOCTI 1 T0YaB TOOMBATHCS MOJIITUYHOTO YIIPABIIHHSA HAJl aHTJIOMOBHHMM HACEJICHHSM Ha IIBJIHI ITiJl TacIOM 3BEPHCH-
HS JIO CIIIJIBHOTO MOYYTTS! aHTJIMCBKOCTI, IO MEPElacThCsl pa3oM i3 MOBOIO. A OCKUIBKM 110 BCili €BpOI BUHUKAIOTh
HOBI JIITEpaTypH, sIKi He MAIOTh 3HAYHOI TUCEMOBOI TPAJMIIiT, HA SKY MOXHA CIEPTHCS, KO BOHA B3araji HE BiJICYTHS,
TO IIUPOKO MOYMHAIOTH MEPEKIAAATHCS, AIANITyBATUCS Ta 3aCBOIOBATHCS TBOPH, SIKI BUHUKIIM B IHIIOMY KYJIbTyPHOMY
KOHTEKCTi. BHacmimok 1mporo mepekian HaOyBae M0MaTKOBOTO BUMipy. TakuM 4WHOM, pHUMCBbKa MOJENb 30aradeHHs
yepes MepeKIial pO3BUBAETHCA B HOBIM (opmi [3: 28; 8: 51].

Oco0/MBO CJ1iJ1 HATOJIOCUTH Ha BU3HAYHOMY BHECKY IEPEKIanadiB-TBOPLIB andasitie [3: 9-21],3aBasKku HisIbHOC-
Ti SAKUX OyJIM PO3IIMPEH] TEPUTOPIabHI MEXi MOIUpeHHs 3HaHb (Hamp., Kupuino ta Medouiit — Bonrapis, Mopasis,
IManHoHist, Pycsk), npuHECEH] HOBI eJleMEHTH [MBiIi3alii Ta HOBI JyXOBHI IIHHOCTI, BIAKPUTI HUIAXH IO KYJIBTYPHOTO,
COLIIAJILHOTO Ta JYXOBHOT'O MPOTPecy, HapojaaM JaHo 3HapsAls AJIsl PO3BUTKY Ta MPOOY/PKEHHS KOJIEKTUBHOTO CaMo-
YCBIJIOMIICHHSI €THO-MOBHUX rpyil (HAIp., TOTH, CJOB’SIHHU), 3aKJIaICHO MMiABAJMHH JUTS TOSBH HAIIOHAIBHOTO MOYYTTS
Ta HaiOHAIBHUX jiTeparyp (Hamp., Boarapis, BipMeHis), yCyHEHO HEMUCbMEHHICTh HAPOJAY Ta MOKIAICHO MOYATOK
JIEeMOKpaTH3aLlil OCBITH, YMOXIIUBIICHO 30€peXXEHHS KYJIbTYypPHOI CIa IIUHH.

OCKUIBKM MOBa KOXKHOT OKPEeMO{ KyJIbTYpH, 11032 BCSIKMM CyMHIBOM, — ii HaiiOUIbIne HagOaHHs, TO Oa)KaHHS PO3BH-
BaTH MOBY € aKTOM MaTpioTu3My. | 30aradeHHs BIaCHOI MOBH € MPAKTHUKOIO, SIKa TICHO TOB' si3aHa 13 CTBOPSHHSM HaIli-
OHAJILHUX JIiTEpaTyp. Y CTAaHOBIIEHHI Ta MOITUPEHHI HAIlIOHAILHAX MOB, 0COOJIMBO 3a o0u BimpomkeHHs, Koju cydac-
Hi MOBH OyJH 1IIe Ty>Ke MOJIOJ, YiIbHA poJib Haslexkana nepekiany. "Came 3a PeHecaHcy, 3a SKOTO BigdyBanacs HE00-
X1IHICTh Y TBOPEHHI HOBUX TEPMIiHIB JJIs TO3HAYCHHS HOBUX pealliid, OPMYEThCS MITKOBUTO HOBE MOHATTS Mepekaany”
[10: 31]. Tak, rapHMM MPHKIAAOM [BOTO SBHINA B AHIIIT MOXe CIykuTH repekiaan Jxonom diopio "Eceis” Monre-
Hs. 3aBASKHM IIbOMY IIEpeKNajy B aHIJIMCBKY MOBY BBilillla BelMKa KiJABKiCTH HOBHX CJiB, 30Kpema "entrain,
conscientious, endear, tarnish, facilitate, amysiegret, effort, emotion'Kpim Toro, ®sopio crae nepiuum mireparo-
pOM, SIKHil BXKUB MPUCBilHuMiT 3aiimennuk "its” [11: 227].

IHOII CTBEpMXKYIOTH, IO ICHYIOTh HMPUKIAIW, KOJIU IEPEKIa CHOpPaBAi TBOPHB MOBU. AJle TOJII CIIiJ] BUBHAYUTHUCS
CTOCOBHO 3HAa4Y€HHS CJI0Ba "TBOPUTH", 00 MOMUIKOBO OyJie MIPUITYCKATH, 1110 [0 I[bOTO 1li MOBH HE iCHYBaJIH 1 LII0 Iepe-
KJIaJ CTBOPHB iX 3 yorock ¢ikTuBHOro [12: 344].Takum BunaakoMm € nepekian bionii Jlrorepom, nepexnan, mo mopo-
JIMB HIMEIbKY MOBY. Y IIbOMY BHIJIKy TPYJIHOILI HOJISTajid B TOMY, IIO LIJIbOBa MOBa HE OyJa €IMHOIO IIICHOIO MO-
BOIO, @ HU3KOIO JianekTiB: "J[oOpa HiMelbka MOBa — Ie HiMeIlbka MoBa Hapoay. [IpoTe Hapol TOBOPHUTH Ha Oe3KiHEUHii
KiIbKOCTI HiMelbkux. Tomi Tu 3000B’si3aHU TepeKJIaJaTH Ha HIMEIbKY, IO SKOCh MiAHIMAETbCS HAJ Macoro
Mundarten,ue Biakugarouu ix i He NpUrHiYyrOYd. TakuM YdHOM, JIFoTep crpoOyBaB 3pOOMTH JABI pedi: 3AiCHUTH Iie-
peKiIa Ha HIMEIBKY, IO anpiopi Moke OyTH JIMIE MICIIEBOIO, HOr0 BIacHOIO Himelwskorw, Hochdeutchppore Boano-
4ac TIiJHECTH, CAMHUM TPOIECOM TEPEKIaTy, IF0 MICIIEBY HIMEIbKY JI0 CTAaTyCy 3arajlbHOHIMEINbKO1, JIIHrBa (paHKo.3
THM 100 Ta HiMeNbKa, SKy BiH BUKOPHCTaB, HE CTajla caMa MOBOIO, BiJIpi3aHOIO BiJ HApOIy, BiH MaB 30eperT B Hii
mock Bix Mundarten uocek Bij 3araipHOro cnoco0y BHCIOBIIOBaHHS Ta LIOCH BiJ HAPOAHHX TOBIpOK. TaKUM YHHOM,
MU 3HaXOZMMO BOJHOYAC IIOCIIZIOBHE T4 YMHUCHE BUKOPHCTaHHS BEJIbMH YCHOT MOBH, OaraToi Ha oOpas3u, 3BOpOTH, BH-
pas3Hoi, Mopy4 3 OYMIIEHHSAM Ta JieliasieKTu3anieto niei MoBH... [lepexnan Jlrorepa € mepummuM pillyduM caMoOCTBEp-
JOKEHHSIM HIMEIbKOT JIiTypaTypHoi MoBH. Benmukuii "pedopmarop” Jlrorep B3araini Hajani Oyne BBaxaTHCs MUCbMEHHU-
KOM Ta TBOpLeM MoBH..." [13: 46-47].

TammM npukitagom Moxke cirykutd @pantis XVI cT., Ko ¢paHiy3pka MOBa OCTATOYHO YTBEPKYETHCS K MOBa
(dpaHIry3pKOi Hallil, mepeMarardu JaThHy 3 OJZHOTO OOKY, Ta YMCIICHHI MicueBi mianekTu 3 inmoro. B 1530pori ko-
poss ®@pannuck I crBoproe "College royal" (Koponiscbkuii konemk™), sikuii Takox HasuparoTh "College des Trois
Langues" (Konemkem Tprox MoB") (JIaTHHCHKOI, IpeLbKOl Ta €Bpeiichkoi), a B 1539 poui Bugae Hakas, BimoMuit min
Ha3Bow "Opnonanc Bimnep-Korpe", sxuit mpunrcyBaB BUKOpUCTaHHS (HpaHITy3bKOT MOBH 3aMiCTh JIATUHCHKOI B CyJIO-
YUHCTBI, JUTOBOJICTBI Ta 1HIIMX OQIMIHHAX cdepax i SKOMY CyIHIOoCcs BiIirpaTu 0CoOIMBY POJIb ¥ MPOIECi CTBEPIKEH-
HS (paHIy3bKoi MOBH. Bumararou, mo0 yci HMBUIBHI aKTH "TIPOTOJIONIYBAJIMCS, PEECTPYBAIMCS Ta ITOBIIOMIISIIHCS
CTOpPOHaM [CyJOBOr0 Mpolecy] cydacHOw (paHily3pkor0 MoBOwO", MdpaHLuCcK | 1aB MOMITOBX MEPEeKIaIalbKOMY PYXY,
SKUiT TOMOMOXKe "MiTHECTH HAIly HAPOIHY [MOBY] A0 PiBHS iHIIUX, OLIBLI BiTOMUX MOB i 3p0OHTH ii 3pa3koM st HUX"
(mro Beme). BHacmigoK 1bOTr0 Ta MOJANBINNX JAEKPETIB HAPOHIN (paHIly3bKili MOBI HaIekKajlo CTaTH MOBOK MPaBa,
HayKH Ta Jiteparypu. Bona HaOyBae craTycy HalliOHaIbHOI MOBH, OCHOBOIIOJIOKHOT MOBH (paHIly3bKoi nepxasu [3: 38
— 39]. lo meBHOI MipH MepekIay TOi CIpUAMAITHCS K 3aci0 MOMIMPEHHs 3HaHb cepel OLTbII MIMPOKUX BEPCT Hace-
JIEHHS, 1 B IIbOMY IIJIaHi MEepeKIaadi BUPINTyBaly [Ba B3a€MOTIOB' i3aHi 3aBAaHHI. BoHU poOWIM JOCTYIMHIIIAMU IS
IIUPOKOT YHMTAIBKOI JITEpaTypd TBOPH aHTUYHHX aBTOPIB, T4, MO0 TOJETIIUTH IO 3a1ady, iM JIOBOIMIOCS OpaTh
y4acTh y po30yaoBi pigHoi dpaniy3skoi moBu. Ille 1509 poky nepeknamad Ha im'st Kinon me Ceiiccen 3BepHYBCS 10
xopodst JIromgosika XII 3 pomo3uIi€ro mpo CTBOPEHHS SKOTOCh OpraHy (paHIly3bKO1 JTiTepaTypH Ta BUCTYITUB 13 3aXHC-
TOM HepeKiiany sk 3aco0y 30aradeHHst Ta MOUKPEeHHs GpaHily3pkoi MOBH. [IpoTe MPOTSAroM CTOMITTS Ha IUIAXH, SIKHMA
MOKHA 30araTUTH PiHY MOBY, ICHYBallO ABI MPOTHIICKHI TOUKH 30py [14 : 177].Cnigom 3a Kiemanom Mapo rpymna



MPUIBOPHHX TOETIB Ta MepeKiIaadiB po3risiaaia nepeKiiaji sk 4yA0By CTIIICTHYHY BIPaBY, 1O CIPHUIATUME 30araueH-
HIO iXHBOT MOBH. BucHuii Ta 3HaBeup rpeipkoi MoBu Toma Cebilie BUK/IAB IO MO3HUILIO B CBOTH KHIKII Big 1548poky
"L’Art poetique” ("Tloetnune mucrenrso”). Iloai6Ho 10 Toro, ik i Fopaiii B "Ars poetica” (TIpo Mucrenrso moesii"),
BiH BBaxkaB repexiaz ("version'")xaHpom JiTepaTypH Ta TUIKOK puTOpHKH. Lo #oro nymky He moxiiasia "Iliesma"—
rpyna moeTiB-TyMaHiCTiB Ha 9oji 3 PoHcapoM, KOTpi BBaKaju Nepekiiaj] MIKiJIMBUM SK JUJIS JTiTepaTypH, Tak i sl MO-
Bu. Ha mpoxanus mporo o6’ eananns JKoamen a0 Bemre (1522 — 1560giamosigae Ce6Giiie, creopuBim B 1549 poi
npauto "Defence et illustration de la langue francais8dXuct ta npocnasnenns ¢paniy3pkoi MoBu"), siky XK. MyHen
Ha3BaB "aHTOJIOTiEl0 apryMeHTiB npotu nepeknany'[ 15: 13]. dro Bemne [16] pexomenaye 36aradyBaTi MOBY HE yepes
nepexiiaj, a yepe3 "HaciiayBaHHS' KpallyM IPElbKUM Ta JIATHHCHKUM aBTOpaM. BiH IporoHye CTBOPIOBATH HEOJIOTI3-
MU Ha OCHOBI CJIiB IPELbKOTo abo JIAaTHHCHKOT'O TIOXO/PKEHHS Ta 3aKJIMKAE 3all03MYyBaTH CJIOBA 3 PEriOHaJIbHUX AlajeK-
TiB Ta CIIOBHUKA PEMICHHKIB. BiH He BipUTh B T€, IO CTHIIIO T4 KPACHOMOBHOCTI MOXJIMBO BUBYMTHUCS BiJ| IEpeKiaia-
yiB. HaaMipHe 3amo3uyeHHS 3 1HO3EMHHUX MOB IIiJl BUDJISIIOM BYCHOCTI Ha ICH 4ac BKe AUCKpeauTyBaio cede. Padie,
HaIPHUKIIaJl, BUCMilOBaB "BXXMBAHHs Ta TBOPEHHS JIATUHCHKHUX CJIB BYJUYHHUMH TOPTIBIIMHU'. Y 4ETBEPTOMY IMpaBWII
cBoro Tpakrary mpo nepekian Eteen J{one (1508 — 1546)onepemkae nepekiagadiB mpoTH TOT0, 100 BXKUBATH HOPYY
CJIOBA, IO HAATO HAraIylOTh JATHHCHKI, YM PiKO BUKOPUCTOBYBalUCs B MuHysnoMy [17]. A Ha kimens XVI cr. Aupi
Etbenn (1531 — 1598)ipykye cBo€ 3BUHYBaYeHHs "HOBOI iTaiizoBaHoi Gpaniysskoi MmoBu''[3] .

TakuM 9MHOM, TIEpeKJIa]] He 3allOBHIOE BaKyyMy MoBH aHi y ®@panrii a0 bemne, ani B Himewunni Jlrorepa. IIpote
MIepPeKIIal y 3M031 3MIHUTH CITiBBITHOIIECHHS Yy MPECTHKHOCTI MOB Ha KyJIbTYPHOMY IIOJI, iXHIH aBTOPUTETHOCTI cepe
MOBHOI CHIJIBHOTH SIK Ha PiBHI JIep)KaBHUX IHCTUTYTIB, TaK 1 Ha CUMBOJIIYHOMY DiBHI, THM CaMHM JIO3BOJISIIOUH T€, 1100
Cy4acHa pO3MOBHA MOBa 3aifHsia Miclie MOBH pedepeHuiansHol (BiIcHiIouHoi), ToOTO MOBH KyJIbTYpH, IOB’S3aHOI 3
IIICEMOBOIO Ta YCHOIO TPAJIMII€I0, 10 3a0e3neuye, MIJSIXOM MMOCTIHHUX MMOCHIIaHb Ha KJIIACHYHI TBOPY MHUHYJIOTO, 30e-
pexeHHs LiHHOCTeH cycnibeTBa. Y ®pannii no6u Binpomkenns ta B Himewunni yaciB Pedopmarii pedepenuiiina
MoBa Oyiia MOBOIO iHO3eMHO0. OTXKe, 3aBJaHHs NEepeKiIagadiB NoJirajo B 3aMiHi 4yxoi MoBu pinHoto. ToOTo, nepe-
KJIaJayi He CTBOPIOBAJIM HOBOI MOBH, aji€ ITiJHOCHJIM JIaJIeKT O CTaTyCy HAIiOHaJbHOI MOBH Ta MOBHU KyJibTypu [12:
345].

Tpakrar "IIpo pizui MmeToau nepeknany” ®pinpixa Illneiiepmaxepa [18], momanuii Hum 1o Ipyccekoi akagemii 24
yepBHs 1813poKy, B KyIbMiHALIHHII MOMEHT KOHMIIKTY i3 PpaHIfi€ro, (PaKTHIHO OKPECIIOE MIPOBIAHY POJIb IEPEKIIa-
Iy B po30yIOBi HAIliOHALHOI KYJBTYPH B MPOTrpaMi MPYCCHKOTO PyXy 3a 00'eqHanHs HiMedunHW Ha OCHOBI €IMHOT
MOBH Ta KyJnbTypH, a Te3y lllneiiepmaxepa mpo odyKylOUuid TepeKsial CiIil po3risafaaT sIK aHTU(PPAHIY3bKY, 00 BiH
MIPOTUCTOITH TEepEeKIIaallbkoMy METOay, KOTpuid foMinye y ®dpaHuii, TOOTO MeToxy OJOMAalIHEHHS, aCUMULLIi, IpH-
MYIIYIOY iHOMOBHOTO aBTOpa MAaHIPYBATH 3a KOPJOH 0 4uTaya UinboBoi MoBH [19]. Ouyxyrounii mepekian Moxke
OyTH 3aCTOCOBAHHH JIUIIE 1O HAYKOBO-()iMOCODCHKUX 1 MOSTHYHHX (XYJOXKHIX) TBOPIB, 3MICT SIKUX TBOPUTHCS CAMUMHU
aBTOpaMH, IO BUILHO OOMPAIOTh 00’ €KTH Ta IXHE PO3TALIyBaHHS, H KOTPi BUCTYNAIOTh JIMIIE B MOBJICHHI, i Jie nepe-
KJIa]] € Ha/I3BUYaiHO CKJIQJHOIO Npo0IieMolo, 00 Ko)kHa MOBa Oyaye CBOI BUCIIOBIIIOBaHHS I10-Pi3HOMY, i 3 4aCOM MOBa
TaKUX TCKCTIB MOYMHAE ACOIFOBATUCS 3 NMCBHUMH 1I€IMHU, HOPMaMH, KAHOHAMH, MOYYTTAMH, BIIHOIICHHIMH, KOTpI
00YMOBITIOIOTHCS HAITIOHATLHOIO KyJbTypoto. [llneliepmaxep BiZICTOIOBAaB BUKOPHCTAHHS B IEpeKiaai ocoOiImBoi "me-
peKIananbkoi’ MOBH, IO HEOMIHHO BeJle JI0 3MiH Yy camiil MoBi. Bpemri-pernr, e BiAXUIISIFOYHCh BiJI CTATMX HOPM,
MOXKHA OUYXXYIOUHH eJIEMEHT 3pOOUTH TIOMITHAM Y IiJbOBii MOBi. Xoua HalOUIBII BaxJMBHM € Te, mo I1lneliepmaxep
OyB yIIeBHEHMI B IHHOBATHBHOMY XapaKTepi repekiany i BOauaB came B LIbOMY HOro ocHoBHY poJib [20]. 3 camoi mo-
SIBU B HIMEIBKiH KyJIbTypi OUYKYIOUHI MMEpeKiIax 03HauaB TiCHY OJM3BKICTh JO JUKEPEILHOTO TEKCTY, OYKBaJi3M, IO
IIPHU3BO/IMB /0 3aMO3MYCHHS IHOMOBHHX KyJIbTYPHHX (OPM Ta 10 PO3BHTKY pisHOpimmmx mekTiB. Tak, M. I'. ®occ, me-
pexiaBiy "Lmiagy" (1793)ta "Omiccero” (1781) rex3amMeTpoM, 3alpoBauB L0 BipoBaHy GopMy 10 HiMELbKOT JiiTe-
parypu, a B nepeknanax CodoxioBux "Anturonn” ta "laps Enina", ®@puapix ['enbaepiin Boepiue cTaB BUKOPUCTO-
BYBaTH apXai4Hi Ta HECTaHAAPTHI JHianekTu. OTKE, KOJIM OUYKYIOUHI MEpeKIIal BiTHOBIIOETHCS HIMCIIBKUMH TCOPETH-
kamu XX cT., TakumH, sk Pynonsd [Tanusin Ta Banerep Benpsamin [21], To BiH po3risinaeTbest K 3HAPAAIS KyIbTYPHOT
iHHoBauii. 3 Touku 30py IlanHBiNa, "Nepexnanady pooUTh GyHAAMEHTAIbHY IIOMHIIKY, KOJIH MIATPUMYE ICHYIOUHH CTaH
MOBH, 3aMiCTh TOTO 11100 JaTH MOBi CYTTEBO IIiIACTH IIijl BIUIMB MOBHU iHO3eMHOI" [22]. BiguyKyrouunii nmepekia npu-
iMae GaraTo 4oro 3 Toro, mo Bambrep beHbsMiH Ha3BaB "arpamMaTH4HICTIO", MO0 3aBaUTH CHPHUHATTIO MEPEKIamy
SIK OPUTIHAIY, TOMY IO HAITO MPO30pi MEPEKIIaay MPEeBaIO0Th B OJJHOMOBHOMY CYCIUIbCTBI, Ha 3pa3ok CIIA. Bin
YIUPAETHCS XPUCTUSHCHKIA Ta MUIIEPOHO-TOPAIliaHChKId PEKOMEHIAIlISIM TIepeKIalaTH AyX, a He OykBy. UnM MeHie
CYCIJIBCTBO BOJIOZIE€ i1HO3EMHOIO MOBOIO TIEPIIOKEpeNa, TUM OiJIbIIie CIIiji HaroJIONIyBaTH Ha HEOOXITHOCTI TOCIIBHO-
ro MepeKiany, Xxail HaBiTh NP bOMY Oy/e YMHHUTHUCS HACHILCTBO HaJl HOPMATHBHUM CHHTaKCHCOM. IpeoMaTH4Ha Bi-
JILHICTH Ta MPO30PICTh NPUXOBYIOTH 1I€0JIOTIYHN OCHOBH, 110 chopMyBasiu LIel METOA i, OTXe, BBOJATH B oMaHny. Lli
OCHOBH, N0 CyTi, BapTo Oyn0 O 3poOMTH MOMITHUMH YHUTa4YeBl Yepe3 BUOIPKOBI NOPYIICHHS HOPMATHBHOTO BXXUTKY, B
ToMy 4mcii uepe3 1) apxaizmu; 2) Heomnorizmu; 3) peainii; 4) TiCHE CTiyBaHHS 32 CHHTAKCHCOM, 4acoM, CTaHOM; 5) ne
MOXKIJIMBO, €KBipuTMOM. CaM IpoLec CTBOPEHHs OYYXXEHHs € 3HAYHO BIPHIIIMM IEPLIOKEPENY, YECHIIIUM CTOCOBHO
YuTava i MPOJYKTUBHIIIMM 3 TOYKH 30PY IIOCTIHHOTO BHECKY B JITEPAaTypy Ta MOBY MEpPEKIIay.

I xou HaOip JOMIHAHTHUX MOETHK MOXKE 37[aBaTHCS HAa TIEBHOMY IIPOMIXKKY SIK TaKuii, 0 aOCOIIOTHO YCTAaHOBHBCH,
OJIHaK, BIPOJOBXK icTOpIi moe3ist Oyab-1K0i KyJbTypH MPOJOBKYE PO3BUBATHCA. PeeCcTp CKIIaIOBUX IMUX MOETUK MPOI0-
BXKY€E 3MIHIOBATHCS, 1 TOCIIIKEHHS IEMOHCTPYIOTh, IO B OOPOTHOI 3a 3MiHY JiTepaTypHUX CHCTEM IMEepPEeKiIa] MOKINKa-
HUH 3irpaTd BUpimanbHy poib. HaBiTh y KpaiHax 3 yCTaJIEHOIO JIITEPATYPHOIO TPAIHUIIIEI0 TIEPEKIaIy 3aTHI BIpPOBa-
JOKYBaTH B iICHYIOUi peecTpH HOBi XymoxkHi 3acobu. Tak, E3pa [layHn cyTTeBO 3amo3udmB i3 KUTAMCHhKOI mMoe3ii ijero
" IMHAMIYHOTO 3MICTy" Ta i3 AMOHCHKUX XaHKy JUIs BHECEHHS 3MiH JI0 CHCTEMH, SKa HOMY 37aBayiach MepeoOTIKEHOIO
3asI0KCHUMHU METPHYHUMH PUMaMU Ta MPHUKPAITYBaHHIM, Tak camo, Kk @eHp Ui IHTPOyKTYBaB y KUTAHCHKY IMOCTHY-



HYy cucteMy ¢popMy coHera. ['ek3ameTp OyB yNpoBaKEHHUH 0 HIMEILKO1 BipIIIOBaHOT CUCTeMH depe3 nepekan ['ome-
pa I'. ®occom, a llnerens A.B. 3amo3udmB MIEKCHIPiBCHKUAN BipIIOBaHUN PO3Mip, MO0 KHHYTH BHUKJIHK aBTOPHTETY
(paHIy3pKUX 3pa3KiB.

OCKiUTbKH yKpaiHChbKa MOBa Ta JiTepaTypa 3a BiICYTHOCTI JIep>KaBH HE MaJd HOpPMaJbHUX YMOB JUISl PO3BUTKY, TO
MepeKIamHa JiTepaTtypa B KyJbTypHOMY JKUTTI YKpaiHINB BilirpaBajia HaA3BUYAHHO BEIUKY POJb K 3aci0 PO3BUTKY
YKpaiHChKOT MOBHU Ta 30aradeHHs il moeTnyHOTo BUCIIOBY; a B Il monoBuHi XX cT. B YKpaiHi cKianacs Taka CUTYyallis,
KOJH " [HKEPesio MOBJICHHS JIITEPATYPHOT MOBH MEPEHECIIOCS 3 OPUTiHANBHOI JIiTepaTypH Ha nepekiaany” [23: 12]. To-
MY MEpCIeKTHBY MOJAJIBIIOr0 JOCHIIPKEHHSI MU BOAYaeMO y BUBUCHHI POJIi NEpEeKiIaay y CTaHOBJICHHI, 30arayeHHi Ta
30epekeHH] YKpaiHCbKOT MOBH.
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